






23

Iskuπenje

— To mi je građanska dužnost.
— Da ni ne spominjem raspuštenice.
— I to također. — Wes se ustao pogledavajući na ručni sat. 

— Već je 5 popodne. Želiš li zatvoriti i poći sa mnom?
— O, da — rekao je Phin. — To je i moja građanska duž-

nost. Kasnije možemo na bilijar.
— Živimo kako bismo služili — rekao je Wes.
— Ja samo još jednom želim vidjeti Cleu. 

Sophie je raspakirala njihove namirnice i organizirala otrcanu ku-
hinju ignorirajući ružne tapete s uzorkom trešnje na jednom zidu, 
a Clea joj je cijelo vrijeme govorila nimalo ne pomažući. — Frank 
će stići svake minute — stalno je govorila zvučeći gotovo uzbuđe-
no, što joj uopće nije sličilo; bila je savršeno dosadna punih pet 
godina koliko ju je Sophie poznavala.

Nakon pola sata, Sophie je čula dovoljno o Franku, nogo-
metnoj zvijezdi; Franku, najboljem glumcu u srednjoškolskom ka-
zalištu; Franku, bogatom poduzetniku; Franku, sjajnom u svemu. 
— Zanimljive tapete — rekla je pokušavajući promijeniti temu 
razgovora.

Clea je pogledala u zid slegnuvši ramenima. — Moja mama 
ih je nalijepila. Kad je prekrila jedan zid, otac je to vidio i natjerao 
je da vrati ostatak tapeta. Bio je strogi stari gad.

Sophie je pogledala u ogromne ružne trešnje. — Možda je 
samo imao dobar ukus.

— Ne. — Clea je okrenula leđa tapeti. — Bio je samo gad. 
Bio je užasno loš u vođenju brige za nas, ali odličan u određivanju 
zabrana. — Čini se da joj je promjena teme dosadila i samo je 
izletjela iz kuhinje ostavljajući Sophie da oriba sudoper.

Kad je Sophie završila s kuhinjom, odnijela je svoj kovčeg u 
nepodnošljivo vruću i zagušljivu spavaću sobu koja je uključivala 
ružnu plavu lampu u obliku delfina. Potom je očistila kupaoni-
cu, iako nije mogla odčepiti tuš niti naći zamjenu za zastor nad 
kadom iscrtan plavo-ružičastim ribicama, ali napola prekriven pli-
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jesni. Konačno se nakon toga vratila u kuhinju, stavila CD Dusty 
in Memphis i napravila sendviče od šunke i sira na taktove pjesme 
›Just a Little Lovin‹.

— Odvod radi, na neki način — rekla je Sophie Amy kad je 
ova ušla. Oprala je čaše u sudoperu i potom se zagledala u sporo 
otjecanje vode. — Iako će problem biti tuširanje. Nisam provjerila 
struju, podrum izgleda kao iz pakla, ali hladnjak je uključen, a mi 
odlazimo u nedjelju. Na pet dana možemo podnijeti bilo što.

— Nisi upoznala našeg glavnog glumca. — Amy je uzela sen-
dvič od šunke i zagrizla ga. — Člana osnivača Anonimnih glupana.

— To bi bio Frank?
— To bi bio Frank. Došao je prije pola sata, a ja ga već že-

lim vidjeti mrtvog. — Amy se spustila na jedan od prljavobijelih, 
drvenih kuhinjskih stolaca ispred strašne tapete. — Izgleda poput 
Kurta Russella u Used Cars, mislim, na sebi ima zeleno odijelo, za-
boga, i slini u razdjeljak između Cleinih grudi.

— Stigli su gradonačelnik i policajac — rekla je Clea sa svo-
jeg mjesta, zbog čega se Amy umalo ugušila sendvičem. — Frank 
kaže da će se on za sve pobrinuti.

— O, ne, neće — rekla je Sophie.
Kad je izašla na trijem, spremna za borbu, muškarac u zele-

nom odijelu razgovarao je s policajcem u uniformi, ali djelovali su 
svladivo. Ipak, njezine strasti uzburkao je treći muškarac, naslonjen 
na suvozačevu stranu automobila izgledajući kao da se dosađuje.

Imao je široka ramena, zrcalne sunčane naočale i bio je bez 
osmijeha na licu, a Sophie je mogla čuti zloslutnu glazbu svojeg 
uma i srce joj je počelo ubrzano tući. Kosa mu se presijavala na 
poslijepodnevnom suncu, profil mu je bio klasičan i prekrasan, 
rukavi njegove bijele košulje bili su precizno svijeni i povučeni do 
laktova, a kaki hlače savršeno čiste i izglačane. Izgledao je poput 
svakog sjajnog, ulaštenog dečka iz bratstva, poput svakog popular-
nog gradskog dečka koji su u srednjoj školi uspijevali gledati kroz 
nju, poput svakog užasnog bogatog klinca koji je zauvijek pripadao 
tamo gdje ona nije.

Mama me upozorila na dečke poput tebe.
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Okrenuo se prema njoj kao da joj čuje misli skinuvši svoje 
sunčane naočale, a ona je sišla stubištem kako bi se srela s njim bri-
šući svoje znojne dlanove u prašnjave kaki kratke hlačice. — Bok, 
ja sam Sophie Dempsey — rekla je dobacujući mu dempseyjevski 
moraš-me-voljeti smiješak. Pružila mu je svoju vruću ruku, i nakon 
jednog trenutka, on ju je primio.

Njegova ruka bila je čista i suha, a srce joj je još jače tuklo 
kad je pogledala u njegove daleke sive oči.

— Dobar dan, Sophie Dempsey — rekla je njezina najgora 
noćna mora. — Dobrodošla u Temptation. 


